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See the notice on TED website 111035-2022 - Competition
Poland-Jasło: Gaseous fuels
OJ S 43/2022 02/03/2022
Contract notice
Supplies

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki
Postal address: ul. Konopnickiej 82
Town: Jasło
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Postal code: 38-200
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Gmina Brzostek
Postal address: ul. Rynek 1
Town: Brzostek
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Postal code: 39-230
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Gmina Biecz
Postal address: ul. Rynek 1
Town: Biecz
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Postal code: 38-340
Country: Poland

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/111035-2022
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
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Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Gmina Czarna
Postal address: ul. Dworcowa 6
Town: Czarna
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Postal code: 39-215
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Gmina Dębowiec
Postal address: Dębowiec 101
Town: Dębowiec
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Postal code: 38-220
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Gmina Jodłowa
Postal address: Jodłowa 1A
Town: Jodłowa
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Postal code: 39-225
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;

mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
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E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Gmina Kołaczyce
Postal address: ul. Rynek 1
Town: Kołaczyce
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Postal code: 38-213
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Gmina Nowy Żmigród
Postal address: ul. Mickiewicza 2
Town: Nowy Żmigród
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Postal code: 38-230
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Gmina Osiek Jasielski
Postal address: Osiek Jasielski 112
Town: Osiek Jasielski
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Postal code: 38-223
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
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:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Gmina Pilzno
Postal address: ul. Rynek 6
Town: Pilzno
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Postal code: 39-220
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Gmina Sękowa
Postal address: Sękowa 252
Town: Sękowa
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Postal code: 38-307
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Gmina Skołyszyn
Postal address: Skołyszyn 12
Town: Skołyszyn
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Postal code: 38-242
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

https://wisloka.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
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I.1. Name and addresses
Official name: Gmina Szerzyny
Postal address: Szerzyny 521
Town: Szerzyny
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Postal code: 38-246
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Miasto Grybów
Postal address: ul. Rynek 12
Town: Grybów
NUTS code: PL21 Małopolskie
Postal code: 33-330
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Powiat Jasielski
Postal address: ul. Rynek 18
Town: Jasło
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Postal code: 38-200
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Centrum Kultury i Czytelnictwa Brzostek
Postal address: ul. 20-go Czerwca 4

mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
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Town: Brzostek
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Postal code: 39-230
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Miejskie Przedsiębiorstwo Gospodarki Komunalnej sp. z o.o.
Postal address: ul. Załawie 5
Town: Biecz
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Postal code: 38-340
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Muzeu Ziemi Bieckiej
Postal address: ul. Kromera 3
Town: Biecz
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Postal code: 38-340
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Bieckie Centrum Kultury
Postal address: ul. Rynek 18
Town: Biecz
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Postal code: 38-340

mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
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Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Gminne Centrum Kultury i Promocji
Postal address: ul. Dworcowa 6a
Town: Czarna
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Postal code: 39-215
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Miejskie Centrum Kultury, Czytelnictwa i Edukacji
Postal address: ul. Kościuszki 7
Town: Grybów
NUTS code: PL21 Małopolskie
Postal code: 33-330
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Gminne Przedsiębiorstwo Gospodarki Komunalnej sp. z o.o.
Postal address: ul. Jasielska 25
Town: Nowy Żmigród
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Postal code: 38-230
Country: Poland

mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
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Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej
Postal address: Szerzyny 26
Town: Szerzyny
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Postal code: 38-246
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Gminne Centrum Kultury i Czytelnictwa
Postal address: Szerzyny 159
Town: Szerzyny
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Postal code: 38-246
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Gmina Jasło
Postal address: ul. Słowackiego 4
Town: Jasło
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Postal code: 38-200
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;

mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
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E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Gminne Centrum Kultury i Czytelnictwa
Postal address: Jodłowa 25B
Town: Jodłowa
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Postal code: 39-225
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Szkoła Podstawowa nr 1 im. Ks. F. Blachnickiego
Postal address: Jodłowa 5
Town: Jodłowa
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Postal code: 39-225
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Szkoła Podstawowa nr 2 im. M. Konopniciej
Postal address: Jodłowa 347
Town: Jodłowa
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Postal code: 39-225
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
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:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Szkoła Podstawowa im Partyzantów AK
Postal address: Dębowa 81
Town: Jodłowa
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Postal code: 39-225
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Szkoła Podstawowa
Postal address: Dęborzyn 25
Town: Jodłowa
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Postal code: 39-225
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Powiat Gorlicki
Postal address: ul. Biecka 3
Town: Gorlice
NUTS code: PL21 Małopolskie
Postal code: 38-300
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

https://wisloka.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
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https://wisloka.pl/
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Official name: Miejski Ośrodek Sportu i Rekreacji
Postal address: ul. Grunwaldzka 47
Town: Grybów
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Postal code: 33-330
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Miejskie Przedsiębiorstwo Gospodarki Komunalnej sp. z o.o.
Postal address: ul. Ogrodowa 4
Town: Grybów
NUTS code: PL21 Małopolskie
Postal code: 33-330
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Szkoła Podstawowa nr 2
Postal address: oś. Biała Wyżna 48
Town: Grybów
NUTS code: PL21 Małopolskie
Postal code: 33-330
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Szkoła Podstawowa nr 1
Postal address: ul. Szkolna 1

mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
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I.3.

I.2.

I.1.

I.1.

Town: Grybów
NUTS code: PL21 Małopolskie
Postal code: 33-330
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Przedszkole Samorządowe "Pod Topolą"
Postal address: ul. Lesczynowa
Town: Grybów
NUTS code: PL21 Małopolskie
Postal code: 33-330
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Name and addresses
Official name: Zakład Gospodarki Komunalnej sp. z o.o.
Postal address: Jodłowa 1
Town: Jodłowa
NUTS code: PL82 Podkarpackie
Postal code: 39-225
Country: Poland
Contact person: Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Konopnickiej 82, 38-200 Jasło - adres 
pocztowy, Związek Gmin Dorzecza Wisłoki, ul. Towarowa 29, 38-200 Jasło - adres do 
doręczeń osobistych i kurierskich;
E-mail: zamowienia@wisloka.pl
Telephone: +48 134437021
Fax: +48 134437023

:Internet address(es)
Main address: https://wisloka.pl/

Information about joint procurement
The contract involves joint procurement

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: https://wisloka.bip.info.pl

mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
mailto:zamowienia@wisloka.pl?subject=TED
https://wisloka.pl/
https://wisloka.bip.info.pl
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II.2.3.

II.2.2.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.5.

I.4.

Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted electronically via: https://miniportal.uzp.
gov.pl/
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address

Type of the contracting authority
Body governed by public law

Main activity
Environment

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Wspólny zakup gazu dla Jednostek Samorządu Terytorialnego wraz z jednostkami 
organizacyjnymi i instytucjami kultury w okresie od 01.05.2022r. do 31.12.2022r.
Reference number: ZG.BO.271.3.2022

Main CPV code
09120000 Gaseous fuels

Type of contract
Supplies

Short description
Przedmiotem zamówienia jest kompleksowa dostawa gazu ziemnego wysokometanowego dla 
obiektów mieszczących się na terenie Jednostek Samorządu Terytorialnego: Gmina Brzostek 
39-230, Gmina Biecz 38-340, Gmina Czarna 39-215, Gmina Dębowiec 38-220, Gmina Jasło 
38-200, Gmina Jodłowa 39-225, Gmina Miasto Kołaczyce 38-216, Gmina Nowy Żmigród 38-
230, Gmina Osiek Jasielski 38-223, Gmina Pilzno 39-220, Gmina Sękowa 38-307, Gmina 
Skołyszyn 38-242, Gmina Szerzyny 38-246, Gmina Miasto Grybów 33-330, Powiat Jasielski 
38-200, Powiat Gorlicki 38-300 wraz z jednostkami organizacyjnymi i instytucjami kultury. 
Wielkość poboru gazu szacuje się na 15 746 054 kWh dla zamawiającego i wymienionych 
jednostek JST z czego szacunkowo 13 520 299 kWh objęte będzie ochroną taryfową na 
podstawie ustawy z dnia 26 stycznia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach służących 
ochronie odbiorców paliw gazowych w związku z sytuacją na rynku gazu (Dz. U. z2022 r., poz. 
202). W związku z charakterem zamówienia nie można określić do

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Additional CPV code(s)
09123000 Natural gas, 65200000 Gas distribution and related services

Place of performance
NUTS code: PL21 Małopolskie
NUTS code: PL82 Podkarpackie

https://miniportal.uzp.gov.pl/
https://miniportal.uzp.gov.pl/
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II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4. Description of the procurement
Przedmiotem zamówienia jest kompleksowa dostawa gazu ziemnego wysokometanowego dla 
obiektów mieszczących się na terenie Jednostek Samorządu Terytorialnego: Gmina Brzostek 
39-230, Gmina Biecz 38-340, Gmina Czarna 39-215, Gmina Dębowiec 38-220, Gmina Jasło 
38-200, Gmina Jodłowa 39-225, Gmina Miasto Kołaczyce 38-216, Gmina Nowy Żmigród 38-
230, Gmina Osiek Jasielski 38-223, Gmina Pilzno 39-220, Gmina Sękowa 38-307, Gmina 
Skołyszyn 38-242, Gmina Szerzyny 38-246, Gmina Miasto Grybów 33-330, Powiat Jasielski 
38-200, Powiat Gorlicki 38-300 wraz z jednostkami organizacyjnymi i instytucjami kultury. 
Dostarczanie gazu będzie się odbywać na podstawie umowy określającej warunki sprzedaży i 
świadczenia usług przesyłania lub dystrybucji gazu (umowa kompleksowa) i będzie 
wykonywana zgodnie z przepisami ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo energetyczne, 
Kodeksu cywilnego oraz przepisami wykonawczymi wydanymi na ich podstawie. Jednostki 
organizacyjne będą zawierać odrębnie umowy wynikające z niniejszego postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego w trybie przetargu nieograniczonego, celem, którego jest 
zapewnienie kompleksowej dostawy gazu ziemnego wysokometanowego dla wymienionych 
obiektów w okresie od 01.05.2022r. do 31.12.2022r. Zamawiający działa w imieniu własnym 
oraz na podstawie podpisanego porozumienia w oparciu o art. 38 ustawy z dnia 11 września 
2019r. – Prawo zamówień publicznych. Wielkość poboru gazu szacuje się na 15 746 054 kWh 
dla zamawiającego i wymienionych jednostek JST z czego szacunkowo 13 520 299 kWh 
objęte będzie ochroną taryfową na podstawie ustawy z dnia 26 stycznia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach służących ochronie odbiorców paliw gazowych w związku z 
sytuacją na rynku gazu (Dz. U. z2022 r., poz. 202). W związku z charakterem zamówienia nie 
można określić dokładnego zużycia gazu ziemnego wysokometanowego objętego 
przedmiotem zamówienia. Z tego powodu Zamawiający przedstawił przewidywalną ilość 
zużycia gazu ziemnego wysokometanowego. Zamawiający przewiduje, iż rzeczywista ilość 
zużycia gazu ziemnego wysokometanowego może ulec zmianie, tj. zwiększeniu bądź 
zmniejszeniu przy zachowaniu zaoferowanych cen jednostkowych. Tym samym opisane 
prognozowane zużycie gazu ziemnego wysokometanowego nie stanowi dla Zamawiającego 
zobowiązania do zakupu gazu ziemnego wysokometanowego w podanej wysokości. 
Zamawiający przewiduje w ramach realizacji niniejszego zamówienia prawo opcji w oparciu o 
art. 441 ustawy Pzp. Poprzez prawo opcji Zamawiający rozumie możliwości zrealizowania 
umowy w szerszym zakresie niż podana w niniejszym postępowaniu. Prawo opcji jest 
uprawnieniem Zamawiającego, z którego może, ale nie musi skorzystać w ramach realizacji 
niniejszej umowy. Prawo opcji polegać będzie na zwiększeniu wolumenu wielkości 
zamawianego gazu ziemnego do 10% wielkości wskazanych w załączniku nr 10 do SWZ, 
poprzez złożenie przez danego Zamawiającego odpowiedniego zamówienia.

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Start: 01/05/2022 End: 31/12/2022
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: yes
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III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1.

II.2.14.

II.2.13.

Description of options: 
Zamawiający przewiduje w ramach realizacji niniejszego zamówienia prawo opcji w oparciu o 
art. 441 ustawy Pzp. Poprzez prawo opcji Zamawiający rozumie możliwości zrealizowania 
umowy w szerszym zakresie niż podana w niniejszym postępowaniu. Prawo opcji jest 
uprawnieniem Zamawiającego, z którego może, ale nie musi skorzystać w ramach realizacji 
niniejszej umowy. Prawo opcji polegać będzie na zwiększeniu wolumenu wielkości 
zamawianego gazu ziemnego do 10% wielkości wskazanych w załączniku nr 10 do SWZ, 
poprzez złożenie przez danego Zamawiającego odpowiedniego zamówienia.

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
Warunkiem udziału w postępowaniu są dokumenty potwierdzające posiadanie kompetencji lub 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności zawodowej:
a) koncesję na prowadzenie działalności w zakresie obrotu paliwami gazowymi aktualną na 
dzień składania dokumentu w przypadku Wykonawców będących właścicielami sieci 
dystrybucyjnej,
b) koncesję na prowadzenie działalności w zakresie dystrybucji paliwami gazowymi aktualną 
na dzień składania dokumentu w przypadku Wykonawców będących właścicielami sieci 
dystrybucyjnej,
lub
c) stosowne oświadczenie wg wzoru stanowiącego załącznik nr 4 do niniejszej SWZ o 
posiadaniu ważnej i obowiązującej Generalnej Umowy Dystrybucyjnej zawartej z właściwym 
dla każdego PPE Operatorem Sytemu Dystrybucyjnego – w przypadku Wykonawców nie 
będących Właścicielami sieci dystrybucyjnej
(w przypadku wspólnego ubiegania się dwóch lub więcej Wykonawców o udzielenie 
zamówienia, Zamawiający uzna posiadanie uprawnień, przez co najmniej jednego z 
konsorcjantów, który będzie realizował tę część zamówienia, z którą wiąże się obowiązek 
posiadania w/w uprawnień).

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
Zamawiający nie określił warunku w tym zakresie.

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
Wykonawca wykaże, że wykonał lub wykonuje w okresie ostatnich 3 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
wykonał lub wykonuje należycie co najmniej dwa zamówienia (umowy) obejmujące swym 
zakresem dostawy paliwa gazowego a wolumen zrealizowanych dostaw (wartość) w okresie 
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IV.2.7.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

III.2.2.

III.2.

kolejnych 12 miesięcy każdego zamówienia (umowy) w wyżej wymienionym zakresie wynosił 
co najmniej 20 000 MWh (w przypadku wspólnego ubiegania się dwóch lub więcej 
Wykonawców o udzielenie zamówienia warunek można spełniać łącznie).

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
Termin realizacji zamówienia w okresie od 01.05.2022r. do 31.12.2022r. Wykonawca 
zobowiązany będzie do zapewnienia standardów jakości obsługi zamawiającego i jego 
jednostek organizacyjnych zgodnie z obowiązującymi w tym zakresie przepisami prawa 
energetycznego. Winien zapewnić ciągłość dostaw bez jakichkolwiek przerw w dostawach i 
posiadać rezerwę gwarantującą ciągłość dostaw.
Własność paliwa gazowego przechodzi na zamawiającego po dokonaniu pomiaru na wyjściu z 
gazomierza. Wykonawca zobowiązuje się do przeprowadzenia procedury zmiany sprzedawcy 
paliw gazowych, zgodnie z Instrukcją Ruchu i Eksploatacji Sieci Dystrybucji (IRiESD) w 
zakresie świadczenia i korzystania z usług dystrybucji paliwa gazowego. Zamawiający udzieli 
wykonawcy pełnomocnictwa do przeprowadzenia procedury zmiany sprzedawcy paliwa 
gazowego, które będzie obejmować również wypowiedzenie przez wykonawcę obecnie 
obowiązujących umów.
Dostarczony gaz ziemny powinien spełniać wymagania prawne i parametry techniczne

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 04/04/2022 10:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 04/06/2022

Conditions for opening of tenders
Date: 04/04/2022 10:30Local time: 
Place: 
Otwarcie ofert nastąpi w siedzibie Zamawiającego w Jaśle ul. Towarowa 29 Sala Narad II 
Piętro.
Informacje o osobach upoważnionych i procedurze otwarcia:
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VI.3.

VI.1.

Otwarcie następuje poprzez użycie mechanizmu do odszyfrowania ofert dostępnego po 
zalogowaniu w zakładce Deszyfrowanie na miniPortalu i następuje poprzez wskazanie pliku 
do odszyfrowania. Niezwłocznie po otwarciu ofert Zamawiający umieści na stron

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: yes
Estimated timing for further notices to be published:
07.2022

Additional information
Wadium.
8.1. Zamawiający żąda wniesienia wadium w wysokości: 50 000 zł (słownie: pięćdziesiąt 
tysięcy złotych 00/100)
8.2. Wadium musi być wniesione przed upływem terminu składania ofert.
8.3. Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium na cały okres związania ofertą.
8.4. Wadium może być wnoszone w następujących formach:
8.4.1. w pieniądzu, przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego:
29 1600 1071 8980 0000 0027 0127 o jego wniesieniu w terminie decydować będzie data 
wpływu środków na rachunek bankowy;
8.4.2. w poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-
kredytowej, z tym, że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym;
8.4.3. w gwarancjach bankowych;
8.4.4. w gwarancjach ubezpieczeniowych;
8.4.5. w poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6 b ust. 5 pkt 2 
ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości 
(Dz. U. z 2020 r. poz. 299).
8.5. Dokumenty, o których mowa w punkcie 8.5.2. – 8.5.5 muszą zachowywać ważność przez 
cały okres, w którym Wykonawca jest związany ofertą. Gwarancje określone w pkt 8.5, ppkt 
8.5.3 i 8.5.4. muszą być złożone w formie oryginału i powinny zawierać następujące elementy:
8.5.1. bezwarunkowe zobowiązanie banku lub firmy ubezpieczającej do zapłaty sumy wadium 
na wezwanie Zamawiającego,
8.5.2. informację dotyczącą postępowania stanowiącego przyczynę wystawienia gwarancji,
8.5.3. wskazanie sumy gwarancyjnej,
8.5.4. wskazanie Zamawiającego, czyli beneficjenta gwarancji,
8.5.5. wskazanie Wykonawcy, czyli zleceniodawcy gwarancji,
8.5.6.określenie terminu ważności gwarancji.
8.6.Poręczenia określone w pkt 8.5, ppkt 8.5.2. oraz 8.5.5., muszą być złożone w formie 
oryginału i powinny zawierać następujące elementy:
8.6.1. Wskazanie podmiotu, za który bank lub podmioty, o których mowa w art. 6b, ust. 5, pkt 
2 ustawy z dnia 9 listopada 2000r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości 
(Dz.U. z 2020r. poz. 299) dokonuje poręczenia,
8.6.2 precyzyjne wskazanie zobowiązania będącego przedmiotem poręczenia,
8.6.3. kwoty, do wysokości, której bank – poręczyciel lub podmioty, o których mowa art. 6b, 
ust. 5, pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz.U. Nr 109, poz. 1158, z późn. zm.) będą zobowiązane,
8.6.4. wskazanie terminu, z którego upływem wygasa zobowiązanie, przy czym poręczenie o 
charakterze terminowym nie może zostać odwołane.
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VI.4.3.

VI.4.1.

VI.4.

8.7.Jeżeli wadium zostanie wniesione w pieniądzu, Wykonawca dołącza do oferty oryginał lub 
elektronicznie poświadczoną za zgodność z oryginałem kopię. Na poleceniu przelewu należy 
wpisać:
„Wadium – Wspólny zakup paliwa gazowego”.
W pozostałych przypadkach wymagane jest, aby oryginał dokumentu w postaci elektronicznej 
został złożony w ofercie.
8.8. Okoliczności i zasady zwrotu wadium, jego przepadku oraz zasady jego zaliczenia na 
poczet zabezpieczenia należytego wykonania umowy, określa art. 98 ustawy z dnia 11 
września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych.
8.9. Z treści gwarancji/poręczenia winno wynikać bezwarunkowe i nieodwołalne zobowiązanie 
Gwaranta do wypłaty Zamawiającemu, na jego pierwsze żądanie, pełnej kwoty wadium we 
wszystkich okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 Pzp.

Procedures for review

Review body
Official name: Urząd Zamówień Publicznych
Postal address: ul. Postępu 17 A
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587700
Internet address: http://www.uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
Wykonawcom, a także innym podmiotom, jeżeli mają lub mieli interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz ponieśli lub mogą ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów Pzp, przysługują środki ochrony prawnej opisane w Pzp:
1. Odwołanie – rozdział 2 dział IX Pzp - zgodnie z przepisami Pzp przysługuje wyłącznie od 
niezgodnej z przepisami ustawy czynności Zamawiającego, w tym na projektowane 
postanowienia umowy lub zaniechania czynności w postępowaniu o udzielenie zamówieniu do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy lub zaniechania przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia mimo że Zamawiający był do tego obowiązany na 
podstawie ustawy.
2. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej:
1) w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia;
2) wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie i treści dokumentów zamówienia w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej;
3) w terminie 10 dni od dnia w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia 
wobec czynności innych niż określone w ppkt 1 i w ppkt 2.
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo formie 
elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym że odwołanie wniesione w postaci 
elektronicznej musi być opatrzone podpisem zaufanym. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
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kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie powinno zawierać elementy wskazane w art. 516 ust. 1 Pzp.
3. Postępowanie skargowe – art. 579-590 Pzp.
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa KIO w 
terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia KIO lub postanowienia Prezesa KIO, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem.
Szczegóły określa Dział IX Pzp – Środki ochrony prawnej.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza przy Prezesie Urzędu Zamówień Publicznych
Postal address: ul. Postępu 17 A
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internet address: http://www.uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
25/02/2022
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